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EUROOPAN UNIONIN
NEUVOSTO

Bryssel, 7. huhtikuuta 2009 (20.04)
(OR. en)

8589/09

PUBLIC 51

SAATE
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ –

HELMIKUU 2009

Tämä asiakirja sisältää

– LIITTEESSÄ I luettelon neuvoston helmikuussa 2009 antamista säädöksistä12.

– LIITTEESSÄ II lisätietoja näiden säädösten antamisesta. I OSASSA on säädösten antamiseen 

liittyviä tietoja kuten niiden antamispäivä, asiaa käsitellyt neuvoston istunto, hyväksytyn 

asiakirjan numero, ja tarvittaessa äänestyssäännöt, äänestystulokset, äänestysselitykset ja 

neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat. II OSASSA on tietoja, jotka neuvosto on päättänyt 

julkaista muiden annettujen säädösten osalta.

Tämä asiakirja on saatavilla myös internetissä osoitteessa (http://consilium.europa.eu), kohdassa 

"Asiakirjat", "Lainsäädännön avoimuus", "Luettelo neuvoston säädöksistä". Luettelossa mainitut 

asiakirjat ovat saatavissa neuvoston julkisesta asiakirjahakemistosta (Neuvoston asiakirjoihin 

tutustuminen: julkinen asiakirjahakemisto).

  
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.

2 Yhteispäätösmenettelyllä annettujen säädösten kohdalla säädöksen antaneen neuvoston 
istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole samat, koska 
yhteispäätösmenettelyn piiriin kuuluvat säädökset katsotaan annetuiksi vasta kun neuvoston 
puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja molempien toimielinten pääsihteerit ovat 
allekirjoittaneet ne.
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On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista antamista koskevat pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Nämä asiakirjat ovat saatavilla myös internetissä osoitteessa 

(http://consilium.europa.eu) kohdassa "Asiakirjat", "Lainsäädännön avoimuus", "Neuvoston 

pöytäkirjat".

___________________
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LIITE I

NEUVOSTON HELMIKUUSSA 2009 ANTAMAT SÄÄDÖKSET

Euroopan unionin neuvoston 2922. istunto (TALOUS- ja RAHOITUSASIAT), Bryssel, 
10. helmikuuta 2009

2009/118/EY: Neuvoston päätös, tehty 10 päivänä helmikuuta 2009 , luvan antaminen Tšekin 
tasavallalle ja Saksan liittotasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun 
direktiivin 2006/112/EY 5 artiklasta poikkeavia toimenpiteitä
EUVL L 41, 12.2.2009, s. 12–15.

Neuvoston päätelmät sisämarkkinakatsausta koskevasta tilanneselvityksestä
5637/09

Neuvoston päätelmät yhtenäisestä euromaksualueesta (SEPA)
5936/09 + COR 1 + COR 2 (ro)

Neuvoston päätelmiksi liikkeeseen tarkoitettujen eurokolikoiden kansallisia puolia ja 
liikkeeseenlaskua koskevista yleisistä suuntaviivoista
5615/09

Neuvoston yhteinen kanta 2009/116/YUTP, hyväksytty 10 päivänä helmikuuta 2009, entisen 
Jugoslavian tasavallan Makedonian ääriaineksiin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä 
hyväksytyn yhteisen kannan 2004/133/YUTP jatkamisesta ja muuttamisesta
EUVL L 40, 11.2.2009, s. 56–57.

2009/171/EY: Neuvoston päätös, tehty 10 päivänä helmikuuta 2009, diplomaatti- ja 
konsuliedustustoille annetun yhteisen konsuliohjeiston liitteessä 2 olevan luettelon A muuttamisesta 
Indonesian diplomaatti- ja virkapassin haltijoita koskevan viisumipakon osalta
EUVL L 61, 5.3.2009, s. 17–18.

Neuvoston päätelmät petostentorjuntasopimuksesta Liechtensteinin kanssa
6116/09

Neuvoston lausuma seitsemännen, kahdeksannen ja yhdeksännen Euroopan kehitysrahaston 
toimista varainhoitovuonna 2007 annetusta tilintarkastustuomioistuimen tarkastuslausumasta
5047/09

Neuvoston suositus, annettu 10 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan kehitysrahaston (seitsemäs 
EKR) toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi vastuuvapaudeksi 
varainhoitovuodelta 2007
EUVL L 40, 11.2.2009, s. 35–35.



8589/09 nh/NH/sk 4
LIITE I DGF III FI

Neuvoston suositus, annettu 10 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan kehitysrahaston (kahdeksas 
EKR) toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi vastuuvapaudeksi 
varainhoitovuodelta 2007
EUVL L 40, 11.2.2009, s. 36–36.

Neuvoston suositus, annettu 10 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan kehitysrahaston (yhdeksäs 
EKR) toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi vastuuvapaudeksi 
varainhoitovuodelta 2007
EUVL L 40, 11.2.2009, s. 37–37.

Yhteinen kolmikantajulistus eurooppalaisen 112-päivän perustamisesta
6178/09

Euroopan unionin neuvoston 2848. istunto (KOULUTUS, NUORISO JA KULTTUURI), 
Bryssel, 16. helmikuuta 2009

Neuvoston direktiivi Euroopan yhteisön kansallisten varustamoyhdistysten keskusjärjestön (ECSA) 
ja Euroopan kuljetustyöntekijöiden liiton (ETF) merityötä koskevasta yleissopimuksesta (2006) 
tekemän sopimuksen täytäntöönpanosta ja direktiivin 1999/63/EY muuttamisesta
5010/09

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden 
ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä annetun) asetuksen (EY) N:o 999/2001 
muuttamisesta komissiolle siirretyn täytäntöönpanovallan osalta
PE-CONS 3693/1/08 REV 1

Neuvoston 16 päivänä helmikuuta 2009 Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 251 artiklassa 
tarkoitettua menettelyä noudattaen vahvistama yhteinen kanta (EY) N:o 13/2009 Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi ulkomaankauppaa kolmansien maiden kanssa 
koskevista yhteisön tilastoista ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1172/95 kumoamisesta (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL C 38E, 31.3.2009, s. 58–66

Neuvoston 16 päivänä helmikuuta 2009 vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin antamiseksi sähköisten viestintäverkkojen ja -palvelujen yhteisestä 
sääntelyjärjestelmästä annetun direktiivin 2002/21/EY, sähköisten viestintäverkkojen ja niiden 
liitännäistoimintojen käyttöoikeuksista ja yhteenliittämisestä annetun direktiivin 2002/19/EY sekä 
sähköisiä viestintäverkkoja ja -palveluja koskevista valtuutuksista annetun direktiivin 2002/20/EY 
muuttamisesta
16496/1/08 REV 1 + REV 2 (da)

Neuvoston 16. helmikuuta 2009 vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiiviksi yleispalvelusta ja käyttäjien oikeuksista sähköisten viestintäverkkojen alalla annetun 
direktiivin 2002/22/EY, henkilötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suojasta sähköisen viestinnän 
alalla annetun direktiivin 2002/58/EY ja kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanosta 
vastaavien kansallisten viranomaisten yhteistyöstä annetun asetuksen (EY) N:o 2006/2004 
muuttamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
16497/1/08 REV 1
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Neuvoston 16 päivänä helmikuuta 2009 Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 251 artiklassa 
tarkoitettua menettelyä noudattaen vahvistama yhteinen kanta (EY) N:o 14/2009 Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi Euroopan telealan sääntelyviranomaisten ryhmän 
(GERT) perustamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL C 38E, 31.3.2009, s. 67–73

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus eräiden Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 
251 artiklassa mainitun menettelyn mukaisten säädösten mukauttamisesta neuvoston päätökseen 
1999/468/EY valvonnan käsittävän sääntelymenettelyn osalta – Toinen osa.
PE-CONS 3692/2/08 REV 2

Neuvosto päätös Korean tasavallan hallituksen ja Euroopan yhteisön sopimuksen tekemisestä 
kilpailunvastaista toimintaa koskevasta yhteistyöstä
16244/08 + COR 1 + REV 1 (sk)

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/134/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Sudaniin 
nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 57–60.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/129/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, entiseen 
Jugoslavian tasavaltaan Makedoniaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon 
jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 40–42.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/131/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Georgian 
kriisiä varten nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 47–49.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/130/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, 
Keski-Aasiaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 43–46.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/133/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, 
Etelä-Kaukasiaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 53–56.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/132/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Moldovan 
tasavaltaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 50–52.
Neuvoston yhteinen toiminta 2009/128/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Afrikan 
suurten järvien alueelle nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 36–39.
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Neuvoston yhteinen toiminta 2009/136/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Lähi-idän 
rauhanprosessiin nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 65–68.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/135/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan 
unionin Afganistaniin nimitetyn erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 61–64.

Neuvoston yhteinen kanta 2009/138/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Somaliaan 
kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä ja yhteisen kannan 2002/960/YUTP kumoamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 73–75.

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/137/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan 
unionin Kosovoon nimitetyn erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 69–72.

Neuvoston yhteinen kanta 2009/139/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Moldovan 
tasavallan Transnistrian alueen johtoon kohdistettavien rajoittavien toimenpiteiden jatkamisesta
EUVL L 46, 17.2.2009, s. 76–78.

2009/246/EY: Neuvoston päätös, tehty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan yhteisöjen ja niiden 
jäsenvaltioiden sekä Marokon kuningaskunnan assosiaatiosta tehtyyn Euro–Välimeri-sopimukseen 
Bulgarian tasavallan ja Romanian Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi liitettävän 
pöytäkirjan tekemisestä
EUVL L 73, 19.3.2009, s. 19–19.

2009/153/EY, Euratom: Neuvoston ja komission päätös, tehty 16 päivänä helmikuuta 2009, 
Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Kroatian tasavallan väliseen vakautus- ja 
assosiaatiosopimukseen Bulgarian tasavallan ja Romanian Euroopan unioniin liittymisen 
huomioon ottamiseksi liitettävän pöytäkirjan tekemisestä
EUVL L 51, 24.2.2009, s. 8–9.

2009/170/EY, Euratom: Neuvoston päätös, tehty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan yhteisöjen 
ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen työjärjestyksen muuttamisesta Euroopan unionin 
virkamiestuomioistuimen päätöksistä tehtyihin valituksiin sovellettavan kieliä koskevan järjestelyn 
osalta
EUVL L 60, 4.3.2009, s. 3–4.

Euroopan unionin neuvoston 2924. istunto (LIIKENNE, TELEVIESTINTÄ ja ENERGIA), 
Bryssel, 19. helmikuuta 2009

Neuvoston asetus (EY) N:o 153/2009, annettu 19 päivänä helmikuuta 2009, maataloustuotteita 
koskevista tiedotus- ja menekinedistämistoimista sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa annetun 
asetuksen (EY) N:o 3/2008 muuttamisesta
EUVL L 51, 24.2.2009, s. 1–2.
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus jäsenvaltioiden välisen tavarakaupan tilastoista annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 638/2004 muuttamisesta
PE-CONS 3706/2/08 REV 2

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Euroopan tilastoista sekä salassapidettävien 
tilastotietojen luovuttamisesta Euroopan yhteisöjen tilastotoimistolle annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 1101/2008, yhteisön tilastoista annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 322/97 ja Euroopan yhteisöjen tilasto-ohjelmakomitean 
perustamisesta tehdyn neuvoston päätöksen 89/382/ETY, Euratom kumoamisesta (ETA:n ja Sveitsin 
kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3708/2/08 REV 2

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/12/EY, annettu 11 päivänä maaliskuuta 2009, 
lentoasemamaksuista (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 70, 14.3.2009, s. 11–16.

2009/144/EY: Neuvoston päätös, tehty 19 päivänä helmikuuta 2009, Zimbabwen kanssa AKT–EY-
kumppanuussopimuksen 96 artiklan nojalla käytyjen neuvottelujen päättämisestä tehtyyn 
päätökseen 2002/148/EY sisältyvien toimenpiteiden soveltamiskauden jatkamisesta
EUVL L 49, 20.2.2009, s. 15–17.

Neuvoston päätelmät komission tiedonannosta "Toinen strateginen energiakatsaus – Energian 
toimitusvarmuutta ja energia-alan solidaarisuutta koskeva EU:n toimintasuunnitelma"
6692/09

Euroopan unionin neuvoston 2925. istunto (YLEISET ASIAT ja ULKOSUHTEET), Bryssel, 
23. helmikuuta 2009

Neuvoston asetus (EY) N:o 154/2009, annettu 23 päivänä helmikuuta 2009, tietyistä Uzbekistaniin 
kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 1859/2005 muuttamisesta
EUVL L 51, 24.2.2009, s. 3–5.

Euroopan unionin yhteinen puolustustarvikeluettelo (neuvoston 23 päivänä helmikuuta 2009 
hyväksymä) (sotilasteknologian ja puolustustarvikkeiden viennin valvontaa koskevien yhteisten 
sääntöjen määrittämisestä hyväksytyn neuvoston yhteisen kannan 2008/944/YUTP piiriin kuuluvat 
tarvikkeet) (päivittää ja korvaa neuvoston 3 päivänä maaliskuuta 2008 hyväksymän Euroopan 
unionin yhteisen puolustustarvikeluettelon) (YUTP)
EUVL C 65, 19.3.2009, s. 1–34

Neuvoston päätelmät Irakista
6580/09

Neuvoston päätelmät Sri Lankasta
6526/09 + COR 1(es)
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Neuvoston asetus (EY) N:o 160/2009, annettu 23 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan yhteisöjen 
muuhun henkilöstöön sovellettavien palvelussuhteen ehtojen muuttamisesta
EUVL L 55, 27.2.2009, s. 1–8.

Euroopan unionin kanta EU–Libanon-assosiaationeuvoston neljättä kokousta varten (Bryssel, 
23. helmikuuta 2009)
6441/09

Neuvoston päätelmät Bulgariaa ja Romaniaa koskevasta yhteistyö- ja tarkastusmekanismista
6694/09

Euroopan unionin neuvoston 2927. istunto (OIKEUS- ja SISÄASIAT), Bryssel, 26. ja
27. helmikuuta 2009

Neuvoston puitepäätös jäsenvaltioiden välisen rikosrekisteritietojen vaihdon järjestämisestä ja 
sisällöstä
13017/08 + COR 1 (pl) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 (fi) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Neuvoston puitepäätös 2009/299/YOS, tehty 26 päivänä helmikuuta 2009, puitepäätösten 
2002/584/YOS, 2005/214/YOS, 2006/783/YOS, 2008/909/YOS ja 2008/947/YOS muuttamisesta 
henkilöiden prosessuaalisten oikeuksien parantamiseksi sekä vastavuoroisen tunnustamisen 
periaatteen soveltamisen edistämiseksi sellaisten päätösten osalta, jotka on tehty vastaajan ollessa 
poissa oikeudenkäynnistä
EUVL L 81, 27.3.2009, s. 24–36.

Neuvoston asetus (EY) N:o 260/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, tuontiin sovellettavasta 
yhteisestä järjestelmästä (Kodifioitu toisinto) 
EUVL L 84, 31.3.2009, s. 1–17.

Neuvoston asetus (EY) N:o 169/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, kilpailusääntöjen 
soveltamisesta rautatie-, maantie- ja sisävesiliikenteeseen (Kodifioitu toisinto) (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)
EUVL L 61, 5.3.2009, s. 1–5.

Neuvoston asetus (EY) N:o 207/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, yhteisön tavaramerkistä 
(kodifioitu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 78, 24.3.2009, s. 1–42.

Neuvoston asetus (EY) N:o 246/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, perustamissopimuksen 
81 artiklan 3 kohdan soveltamisesta linjaliikennettä harjoittavien varustamoiden sopimuksiin, 
päätöksiin ja yhdenmukaistettuihin menettelytapoihin (konsortiot) (Kodifioitu toisinto)
EUVL L 79, 25.3.2009, s. 1–4.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus muualla kuin Pohjois-Atlantilla kalastavien 
jäsenvaltioiden nimellissaaliiden määriä koskevien tilastojen toimittamisesta (uudelleenlaadittu 
toisinto)(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3620/2/08 REV 2
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Luoteis-Atlantilla kalastavien jäsenvaltioiden saaliiden 
määriä ja kalastustoimintaa koskevien tilastojen toimittamisesta (uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3633/3/08 REV 3

Euroopan parlamentin ja neuvoston Koillis-Atlantilla kalastavien jäsenvaltioiden nimellissaaliiden 
määriä koskevien tilastojen toimittamisesta (uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3648/2/08 REV 2

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus jätetilastoista annetun asetuksen (EY) N:o 2150/2002 
muuttamisesta komissiolle siirretyn täytäntöönpanovallan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen 
teksti)
PE-CONS 3694/1/08 REV 1

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/14/EY, annettu 11 päivänä maaliskuuta 2009, 
talletusten vakuusjärjestelmästä annetun direktiivin 94/19/EY muuttamisesta talletussuojan tason ja 
korvausten maksuajan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 68, 13.3.2009, s. 3–7.

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen 
valtuutettuja laitoksia sekä merenkulun viranomaisten asiaan liittyviä toimia koskevista yhteisistä 
säännöistä ja standardeista 
(uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3719/08 + COR 1 (da) + REV 1 (fi)

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen valtuutettuja 
laitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista (uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3720/08 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi)

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi satamavaltioiden suorittamasta valvonnasta 
(uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3721/08 + REV 1 (pt)

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi alusliikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja 
tietojärjestelmän perustamisesta annetun direktiivin 2002/59/EY muuttamisesta (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3722/1/08 REV 1 + REV 2 (pt)

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi meriliikennealan onnettomuuksien tutkinnan 
perusperiaatteista ja direktiivien 1999/35/EY ja 2002/59/EY muuttamisesta (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3723/08 + REV 1 (fi)

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus merten ja sisävesien matkustajaliikenteen harjoittajien 
vastuusta onnettomuustapauksissa (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
PE-CONS 3724/08 + COR 1 (da) + COR 2 (fi)
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Neuvoston päätös oikeuspaikkasopimuksista tehdyn yleissopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan 
yhteisön puolesta
16248/08 + COR 1 (de) + COR 2 (da) + COR 3 (fi) + COR 4 (bg) + COR 5 (en)

2009/167/EY: Neuvoston päätös, tehty 26 päivänä helmikuuta 2009, Europolin johtajan 
valtuuttamisesta aloittamaan neuvottelut sopimuksista kolmansien valtioiden ja muiden kuin 
Euroopan unioniin liittyvien elinten kanssa 27 päivänä maaliskuuta 2000 tehdyn päätöksen 
muuttamisesta
EUVL L 56, 28.2.2009, s. 15–15.

Neuvoston päätös rikoksen tuottaman hyödyn rahanpesua, etsintää, takavarikkoa ja menetetyksi 
tuomitsemista sekä terrorismin rahoituksen estämistä koskevan Euroopan neuvoston 
yleissopimuksen nro 198 allekirjoittamisesta Euroopan yhteisön puolesta
16695/08

Neuvoston päätelmiksi, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan neuvoston 
lainsäädäntötyön tukemisesta kriminaalipolitiikan alalla
EUVL C 50, 3.3.2009, s. 8–8

Neuvoston päätelmät toisen sukupolven Schengenin tietojärjestelmästä (SIS II)
6896/09

Neuvoston päätös 2009/293/YUTP, tehty 26 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan unionin ja Kenian 
välillä niistä edellytyksistä ja menettelyistä käytävästä kirjeenvaihdosta, jotka koskevat 
merirosvouksesta epäiltyjen, Euroopan unionin johtamien merivoimien (EUNAVFOR) säilöön 
ottamien henkilöiden ja EUNAVFORin takavarikoiman omaisuuden siirtoa EUNAVFORilta Kenian 
huostaan sekä näiden henkilöiden kohtelua siirron jälkeen
EUVL L 79, 25.3.2009, s. 47–59.

Neuvoston yhteinen kanta 2009/164/YUTP, hyväksytty 26 päivänä helmikuuta 2009, entisen 
Jugoslavian alueen kansainvälisen rikostuomioistuimen toimeksiannon tehokasta täytäntöönpanoa 
tukevien toimenpiteiden uusimisesta
EUVL L 55, 27.2.2009, s. 44–44.

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Albanian tasavallan välisen 
vakaus- ja assosiaatiosopimuksen tekemisestä
8161/06

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Albanian tasavallan 
vakautus- ja assosiaatiosopimukseen liitettävän pöytäkirjan tekemisestä Bulgarian tasavallan ja 
Romanian Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi
7999/08

________________
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ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan unionin neuvoston 2922. istunto (TALOUS- ja 
RAHOITUSASIAT), Bryssel, 10. helmikuuta 2009

2009/118/EY: Neuvoston päätös, tehty 10 päivänä helmikuuta 2009, luvan 
antaminen Tšekin tasavallalle ja Saksan liittotasavallalle soveltaa yhteisestä 
arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 5 artiklasta 
poikkeavia toimenpiteitä

5199/09 
+ COR 1 (de)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan unionin neuvoston 2923. istunto (KOULUTUS, NUORISO 
JA KULTTUURI), Bryssel, 16. helmikuuta 2009

Neuvoston direktiivi Euroopan yhteisön kansallisten varustamoyhdistysten 
keskusjärjestön (ECSA) ja Euroopan kuljetustyöntekijöiden liiton (ETF) 
merityötä koskevasta yleissopimuksesta (2006) tekemän sopimuksen 
täytäntöönpanosta ja direktiivin 1999/63/EY muuttamisesta

5010/09 Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (tiettyjen tarttuvien 
spongiformisten enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä 
koskevista säännöistä annetun) asetuksen (EY) N:o 999/2001 muuttamisesta 
komissiolle siirretyn täytäntöönpanovallan osalta

PE-CONS 3693/1/08 
REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Neuvoston 16 päivänä helmikuuta 2009 Euroopan yhteisön 
perustamissopimuksen 251 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen 
vahvistama yhteinen kanta (EY) N:o 13/2009 Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen antamiseksi ulkomaankauppaa kolmansien maiden 
kanssa koskevista yhteisön tilastoista ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1172/95 kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

15248/2/08 REV 2
+ COR 1 (fr)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
vastustavat: DE

Saksan valtuuskunnan lausuma
Saksa ei voi tässä vaiheessa yhtyä neuvoston yhteiseen kantaan. Jäsenvaltioiden välistä sähköistä tiedonvaihtoa koskevia säännöksiä on vielä 
täsmennettävä, jotta suljettaisiin pois arvaamattomat riskit erityisesti tulliviranomaisten osalta. Käyttökelpoisia ratkaisuja ei toistaiseksi ole 
näköpiirissä.

Neuvoston 16 päivänä helmikuuta 2009 vahvistama yhteinen kanta 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin antamiseksi sähköisten 
viestintäverkkojen ja -palvelujen yhteisestä sääntelyjärjestelmästä annetun 
direktiivin 2002/21/EY, sähköisten viestintäverkkojen ja niiden 
liitännäistoimintojen käyttöoikeuksista ja yhteenliittämisestä annetun 
direktiivin 2002/19/EY sekä sähköisiä viestintäverkkoja ja -palveluja 
koskevista valtuutuksista annetun direktiivin 2002/20/EY muuttamisesta

16496/1/08 REV 1
+ REV 2 (da)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
pidättäytyi äänestämästä: 
UK, SE, NL
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ÄÄNESTYS-
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Ruotsin ja Yhdistyneen kuningaskunnan hallitusten lausuma
Parempaa sääntelyä koskevasta direktiivistä ja sähköisiä viestintäverkkoja koskevan sääntelyjärjestelmän uudelleentarkastelusta 
Ruotsin ja Yhdistyneen kuningaskunnan ministerit pidättyivät äänestämästä neuvostossa 27. marraskuuta 2008 järjestetyssä äänestyksessä sääntelyn 
parantamista koskevasta direktiivistä, jotta sähköisiä viestintäverkkoja koskevan sääntelyjärjestelmän uudelleentarkastelussa voitaisiin edetä toiseen 
käsittelyyn. Olemme vastanneet myönteisesti Euroopan parlamentin esittelijöiden ja valiokuntien puheenjohtajien äskettäiseen kirjeeseen, jossa 
kaikkia ministereitä pyydettiin antamaan heille mahdollisuus aloittaa keskustelut puheenjohtajavaltion ja komission kanssa. Jatkamme tiivistä 
yhteistyötä Ranskan ja Tšekin puheenjohtajakaudella.
Molemmilla hallituksilla on kuitenkin huomattavia huolenaiheita neuvoston nykyisten tekstien osalta, ja ne pyrkivät saamaan aikaan parannuksia 
seuraavilla aloilla:
· Radiotaajuushallinnan osalta jäsenvaltioiden tulisi noudattaa palvelujen ja teknologian riippumattomuuden periaatteita, eikä niiden 

harkintavaltaa pitäisi rajoittaa antamalla ITU:n (Kansainvälinen televiestintäliitto) radio-ohjesäännöille oikeudellinen etusija Euroopan unionin 
lainsäädännössä (puitedirektiivin 9 artikla).

· Taajuuksilla käytävän kaupan osalta kahdenkertaiseen ilmoitusprosessiin olisi saatava joustoa, jotta jäsenvaltiot voisivat päättää, milloin ne 
asettavat markkinatoimijoille ilmoittamisvaatimuksia sääntelyn aiheuttamien rasitteiden vähentämistä koskevien sitoumusten mukaisesti 
(puitedirektiivin 9b artikla);

· Taajuuksia koskevan yleisvaltuutuksen osalta olemme huolestuneita siitä, että nykyisen tekstin mukaan jäsenvaltioiden on vaikeampaa (eikä 
helpompaa kuten komission ehdotuksessa) myöntää yleisvaltuutuksia yksittäisten toimilupien sijaan silloin kun se olisi tehokkaampaa 
(valtuutusdirektiivin 5 artikla);

· Seuraavan sukupolven liityntäinvestointeja koskevissa sääntelyperiaatteissa otetaan huomioon sijoitetusta pääomasta saatava tuotto, mutta niitä 
ohjaavat kilpailuperiaatteet ja niissä asetetaan saatavuuden edistämistä koskevia velvoitteita (puitedirektiivin 8 ja 13 artikla sekä 
käyttöoikeusdirektiivi);

· Toimintojen eriyttäminen pidetään voimassa keinona, joka voidaan ottaa käyttöön kansallisilla markkinoilla, jos jäsenvaltiot katsovat sen 
parhaimmaksi ratkaisuksi ilman, että tarpeettomat esteet tai pitkät määräajat rajoittavat sen soveltamista (käyttöoikeusdirektiivin 13a artikla).
Lisäksi uskomme edelleen, että seuraavia kahta aihetta on tärkeää kehittää edelleen sisämarkkinoiden lujittamiseksi ja sääntelypuitteiden 
täytäntöönpanon yhdenmukaistamiseksi:

· Riippumattomat kansalliset sääntelyviranomaiset, joihin päivän politiikan paineet sekä markkinatoimijat eivät vaikuta. Toivomme, että teksti on 
yhdenmukainen energia-alan tekstin kanssa, jonka Euroopan parlamentti, komissio ja kaikki jäsenvaltiot ovat jo hyväksyneet (puitedirektiivin 
3 artikla).

· Komission veto-oikeuden laajentaminen markkinoita korjaaviin toimiin neuvoa-antavan elimen asiantuntijalausunnon perusteella, minkä 
seurauksena tehdään (oikeudellisesti sitova) komission päätös komission lausunnon sijaan. Kansallisten sääntelyviranomaisten olisi myös oltava 
velvollisia noudattamaan tätä lausuntoa tai selvittämään julkisesti, miksi ne poikkeavat siitä (puitedirektiivin 7 artikla).
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ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Alankomaiden äänestysselitys
Alankomaat pitää erittäin vaikeana hyväksyä Euroopan komission keskeistä asemaa televiestintämarkkinoiden sääntelyssä. Kansallisilla 
valvontaviranomaisilla pitäisi olla enemmän liikkumavaraa ottaa huomioon erityiset markkinaolosuhteet, ilman että lopullinen sananvalta on 
komissiolla.
Alankomaat pitää parempana sääntelykomiteamenettelyä vahvistettaessa merkityksellisten markkinoiden luetteloa (puitedirektiivin 15 artikla).
Alankomaat pitää myös hyvää yhteistyötä muiden jäsenvaltioiden kanssa erittäin tärkeänä ja on tietoinen poliittisen yhteisymmärryksen 
aikaansaamisen merkityksestä. Edellä mainitun huomioon ottaen Alankomaat pidättyy äänestämästä.

Komission lausuma
Komissio panee merkille neuvoston vahvistamat yhteiset kannat viestintäverkkoja ja -palveluja koskevan EU:n sääntelyjärjestelmän 
uudelleentarkastelua koskevien komission ehdotusten (sääntelyn parantamista koskeva direktiiviehdotus, kansalaisten oikeuksia koskeva 
direktiiviehdotus ja Euroopan sähköisen viestinnän markkinaviranomaisen perustamista koskeva asetusehdotus) muuttamisesta.
Komissio toteaa erityisesti, että neuvoston yhteiset kannat poikkeavat huomattavasti sekä komission että Euroopan parlamentin kannasta etenkin 
sisämarkkinamekanismien osalta, joilla pyritään varmistamaan yhdenmukaiset sääntelykeinot, sekä toimintojen eriyttämisen, taajuuspolitiikan ja 
sääntelyelimen perustamisen osalta. Sääntelyelimen osalta komissio on erityisen huolissaan siitä, että neuvoston kanta tuo esiin institutionaalisia 
kysymyksiä, jotka ovat huomattava este tyydyttävään ratkaisuun pääsemiseksi.
Komissio panee myös merkille, että neuvoston yhteiset kannat poikkeavat komission ja Euroopan parlamentin kannoista monien muidenkin 
kysymysten osalta, jotka ovat molemmissa sääntelypuitteiden muuttamista koskevissa direktiiviehdotuksissa. Komissio katsoo kuitenkin, että nykyiset 
eriävät näkemykset kansalaisten oikeuksia koskevasta direktiiviehdotuksesta eivät ole samaa kokoluokkaa kuin ne, jotka liittyvät parempaa sääntelyä 
koskevaan direktiiviehdotukseen ja sääntelyelimen perustamista koskevaan asetusehdotukseen.
Tässä yhteydessä komissio haluaa vahvistaa ehdotuksissa KOM (2008) 720, 723 ja 724 esitetyn kantansa, joka on huomattava edistysaskel pyrittäessä 
muodostamaan kolmen toimielimen yhtenevä kanta.
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ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Neuvoston 16. helmikuuta 2009 vahvistama yhteinen kanta Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiiviksi yleispalvelusta ja käyttäjien 
oikeuksista sähköisten viestintäverkkojen alalla annetun direktiivin 
2002/22/EY, henkilötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suojasta sähköisen 
viestinnän alalla annetun direktiivin 2002/58/EY ja 
kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanosta vastaavien kansallisten 
viranomaisten yhteistyöstä annetun asetuksen (EY) N:o 2006/2004 
muuttamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

16497/1/08 REV 1 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
pidättäytyi äänestämästä: 
NL

Alankomaiden äänestysselitys
Alankomaat pitää erittäin vaikeana hyväksyä Euroopan komission keskeistä asemaa televiestintämarkkinoiden sääntelyssä. Kansallisilla 
valvontaviranomaisilla pitäisi olla enemmän liikkumavaraa ottaa huomioon erityiset markkinaolosuhteet, ilman että lopullinen sananvalta on
komissiolla.
Alankomaat pitää parempana sääntelykomiteamenettelyä vahvistettaessa merkityksellisten markkinoiden luetteloa (puitedirektiivin 15 artikla).
Alankomaat pitää myös hyvää yhteistyötä muiden jäsenvaltioiden kanssa erittäin tärkeänä ja on tietoinen poliittisen yhteisymmärryksen 
aikaansaamisen merkityksestä. Edellä mainitun huomioon ottaen Alankomaat pidättyy äänestämästä.
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ÄÄNESTYS-
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ÄÄNESTYS

Komission lausuma
Komissio panee merkille neuvoston vahvistamat yhteiset kannat viestintäverkkoja ja -palveluja koskevan EU:n sääntelyjärjestelmän 
uudelleentarkastelua koskevien komission ehdotusten (sääntelyn parantamista koskeva direktiiviehdotus, kansalaisten oikeuksia koskeva 
direktiiviehdotus ja Euroopan sähköisen viestinnän markkinaviranomaisen perustamista koskeva asetusehdotus) muuttamisesta.
Komissio toteaa erityisesti, että neuvoston yhteiset kannat poikkeavat huomattavasti sekä komission että Euroopan parlamentin kannasta etenkin 
sisämarkkinamekanismien osalta, joilla pyritään varmistamaan yhdenmukaiset sääntelykeinot, sekä toimintojen eriyttämisen, taajuuspolitiikan ja 
sääntelyelimen perustamisen osalta. Sääntelyelimen osalta komissio on erityisen huolissaan siitä, että neuvoston kanta tuo esiin institutionaalisia 
kysymyksiä, jotka ovat huomattava este tyydyttävään ratkaisuun pääsemiseksi.
Komissio panee myös merkille, että neuvoston yhteiset kannat poikkeavat komission ja Euroopan parlamentin kannoista monien muidenkin 
kysymysten osalta, jotka ovat molemmissa sääntelypuitteiden muuttamista koskevissa direktiiviehdotuksissa. Komissio katsoo kuitenkin, että nykyiset 
eriävät näkemykset kansalaisten oikeuksia koskevasta direktiiviehdotuksesta eivät ole samaa kokoluokkaa kuin ne, jotka liittyvät parempaa sääntelyä 
koskevaan direktiiviehdotukseen ja sääntelyelimen perustamista koskevaan asetusehdotukseen.
Tässä yhteydessä komissio haluaa vahvistaa ehdotuksissa KOM (2008) 720, 723 ja 724 esitetyn kantansa, joka on huomattava edistysaskel pyrittäessä 
muodostamaan kolmen toimielimen yhtenevä kanta.

Neuvoston 16 päivänä helmikuuta 2009 Euroopan yhteisön 
perustamissopimuksen 251 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen 
vahvistama yhteinen kanta (EY) N:o 14/2009 Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen antamiseksi Euroopan telealan sääntelyviranomaisten 
ryhmän (GERT) perustamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

16498/1/08 REV 1 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
pidättäytyi äänestämästä: 
NL
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SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Alankomaiden äänestysselitys
Alankomaat pitää erittäin vaikeana hyväksyä Euroopan komission keskeistä asemaa televiestintämarkkinoiden sääntelyssä. Kansallisilla 
valvontaviranomaisilla pitäisi olla enemmän liikkumavaraa ottaa huomioon erityiset markkinaolosuhteet, ilman että lopullinen sananvalta on 
komissiolla.
Alankomaat pitää parempana sääntelykomiteamenettelyä vahvistettaessa merkityksellisten markkinoiden luetteloa (puitedirektiivin 15 artikla).
Alankomaat pitää myös hyvää yhteistyötä muiden jäsenvaltioiden kanssa erittäin tärkeänä ja on tietoinen poliittisen yhteisymmärryksen 
aikaansaamisen merkityksestä. Edellä mainitun huomioon ottaen Alankomaat pidättyy äänestämästä.

Komission lausuma
Komissio panee merkille neuvoston vahvistamat yhteiset kannat viestintäverkkoja ja -palveluja koskevan EU:n sääntelyjärjestelmän 
uudelleentarkastelua koskevien komission ehdotusten (sääntelyn parantamista koskeva direktiiviehdotus, kansalaisten oikeuksia koskeva 
direktiiviehdotus ja Euroopan sähköisen viestinnän markkinaviranomaisen perustamista koskeva asetusehdotus) muuttamisesta.
Komissio toteaa erityisesti, että neuvoston yhteiset kannat poikkeavat huomattavasti sekä komission että Euroopan parlamentin kannasta etenkin 
sisämarkkinamekanismien osalta, joilla pyritään varmistamaan yhdenmukaiset sääntelykeinot, sekä toimintojen eriyttämisen, taajuuspolitiikan ja 
sääntelyelimen perustamisen osalta. Sääntelyelimen osalta komissio on erityisen huolissaan siitä, että neuvoston kanta tuo esiin institutionaalisia 
kysymyksiä, jotka ovat huomattava este tyydyttävään ratkaisuun pääsemiseksi.
Komissio panee myös merkille, että neuvoston yhteiset kannat poikkeavat komission ja Euroopan parlamentin kannoista monien muidenkin 
kysymysten osalta, jotka ovat molemmissa sääntelypuitteiden muuttamista koskevissa direktiiviehdotuksissa. Komissio katsoo kuitenkin, että nykyiset 
eriävät näkemykset kansalaisten oikeuksia koskevasta direktiiviehdotuksesta eivät ole samaa kokoluokkaa kuin ne, jotka liittyvät parempaa sääntelyä 
koskevaan direktiiviehdotukseen ja sääntelyelimen perustamista koskevaan asetusehdotukseen.
Tässä yhteydessä komissio haluaa vahvistaa ehdotuksissa KOM (2008) 720, 723 ja 724 esitetyn kantansa, joka on huomattava edistysaskel pyrittäessä 
muodostamaan kolmen toimielimen yhtenevä kanta.
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus eräiden Euroopan yhteisön 
perustamissopimuksen 251 artiklassa mainitun menettelyn mukaisten 
säädösten mukauttamisesta neuvoston päätökseen 1999/468/EY valvonnan 
käsittävän sääntelymenettelyn osalta – Toinen osa.

PE-CONS 3692/2/08 
REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan unionin neuvoston 2924. istunto (LIIKENNE, 
TELEVIESTINTÄ ja ENERGIA), Bryssel, 19. helmikuuta 2009
Neuvoston asetus (EY) N:o 153/2009, annettu 19 päivänä helmikuuta 2009, 
maataloustuotteita koskevista tiedotus- ja menekinedistämistoimista 
sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa annetun asetuksen (EY) N:o 3/2008 
muuttamisesta

5600/09 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
vastustavat: DK

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus jäsenvaltioiden välisen 
tavarakaupan tilastoista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 638/2004 
muuttamisesta

PE-CONS 3706/2/08 
REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Euroopan tilastoista sekä 
salassapidettävien tilastotietojen luovuttamisesta Euroopan yhteisöjen 
tilastotoimistolle annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY, Euratom) N:o 1101/2008, yhteisön tilastoista annetun neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 322/97 ja Euroopan yhteisöjen tilasto-ohjelmakomitean 
perustamisesta tehdyn neuvoston päätöksen 89/382/ETY, Euratom 
kumoamisesta (ETA:n ja Sveitsin kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3708/2/08 
REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
vastustavat: AT
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Saksan valtuuskunnan lausuma
Saksa pitää valitettavana sitä, ettei sen 5 artiklan 1 kohtaan ehdottamaa muutosta hyväksytty, sillä se on muuten tyytyväinen asetuksen sisältöön.

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/12/EY, annettu 
11 päivänä maaliskuuta 2009, lentoasemamaksuista (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3712/2/08 
REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, paitsi
vastustavat: LU

Latvian lausuma
Latvia kannattaa lentoasemamaksuja koskevaa direktiiviä ja periaatteita, joita lentoasematoiminnan harjoittajien on noudatettava lentoasemamaksuja 
määritellessään. Latvia katsoo kuitenkin, että 24 kuukauden määräaika direktiivin täytäntöön panemiseksi ei ole asianmukainen. 
Latvia aloittaa kaikkien lentoasemien infrastruktuurikohteiden keskittämisen yhteen yritykseen, mikä edellyttää merkittäviä lainsäädännöllisiä 
muutoksia ja tämän yrityksen tuottamia palveluja koskevan uuden hinnoittelumetodologian laatimista. Latvia katsoo sen vuoksi, että 36 kuukautta on 
realistisempi määräaika tämän direktiivin täytäntöön panemiseksi.

Luxemburgin lausuma
Luxemburg ei voi hyväksyä nykyisen ehdotuksen 1 artiklan mukaista soveltamisalan määritelmää, joka on vastoin yhteisön oikeuden yleisperiaatteena 
olevaa syrjimättömyyden periaatetta, sillä sen soveltaminen asettaa erilaisia oikeudellisia velvoitteita samankaltaisessa asemassa oleville 
lentoasemille.
Luxemburg on koko neuvostossa käytyjen neuvottelujen ajan esittänyt muutoksia, joiden tarkoituksena on ollut tämän syrjinnän estäminen mutta jotka 
ovat jääneet tuloksettomiksi. Se on pyytänyt neuvostoa käyttämään soveltamisalan määrittelemiseen vain yhtä perustetta – matkustajien lukumäärää –
jotta taattaisiin direktiivin yhtenäinen soveltaminen ja estettäisiin yksinomaan lentokentän maantieteellisestä sijainnista johtuvat perusteettomat erot 
kohtelussa.
Luxemburg pitää valitettavana, ettei tähän sen mielestä keskeiseen kysymykseen ole ollut mahdollista löytää tyydyttävää ratkaisua, ja se pidättää 
itsellään oikeuden panna vireille Euroopan yhteisöjen tuomioistuimessa kumoamiskanne välttyäkseen soveltamasta säännöstä, jota se pitää syrjivänä, 
suhteettomana ja toissijaisuusperiaatteen ja sisämarkkinoiden tavoitteen vastaisena.
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Komission lausuma
Vastauksena tiedusteluun, sovelletaanko lentoasemamaksuja koskevaa direktiiviä Gibraltarin lentoasemaan, komissio vahvistaa, että sitä ei sovelleta 
kyseiseen lentoasemaan. Direktiiviä sovelletaan lentoasemiin, joiden vuotuinen liikennemäärä on enemmän kuin viisi miljoonaa matkustajaa, ja 
kussakin jäsenvaltiossa lentoasemaan, jolla on eniten matkustajia. Gibraltarin lentoasema ei täytä näitä kriteereitä, joten se ei kuulu direktiivin 
soveltamisalan piiriin.

Yhdistyneen kuningaskunnan ja Espanjan yhteinen lausuma
Komission lausuman huomioon ottaen Yhdistynyt kuningaskunta ja Espanja ilmoittavat, että kyseisen toimenpiteen sisältö ei vaikuta kummankaan 
maan oikeudelliseen asemaan kiistassa sen alueen suvereniteetista, jolla Gibraltarin lentoasema sijaitsee.

Euroopan unionin neuvoston 2927. istunto (OIKEUS- ja SISÄASIAT), 
Bryssel, 26. ja 27. helmikuuta 2009

Neuvoston puitepäätös jäsenvaltioiden välisen rikosrekisteritietojen vaihdon 
järjestämisestä ja sisällöstä

13017/08 
+ REV 1 (pl)
+ COR 2
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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Neuvoston lausuma
Neuvosto tunnustaa, että jäsenvaltioissa käytetään erilaisia järjestelmiä asianomaisen henkilön tunnistamiseksi ja erilaisia tietoja tietyn henkilön 
rikosrekisterin hakemiseksi silloin, jos tällaista rikosrekisteriotetta tarvitaan. Näin ollen jäsenvaltiot ovat tämän puitepäätöksen perusteella tietoja 
vaihtaessaan tietoisia kunkin jäsenvaltion erilaisista tarpeista.

Neuvoston lausuma
Neuvosto toteaa, että kunkin jäsenvaltion olisi toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että määräaikoja sovelletaan poistettaessa tai 
hävitettäessä 4 artiklan 2 kohdan mukaisesti toimitettuja ja jäsenvaltioiden rikosrekisteriin kirjattuja tuomioita koskevia tietoja.

Neuvoston puitepäätös 2009/299/YOS, tehty 26 päivänä helmikuuta 2009, 
puitepäätösten 2002/584/YOS, 2005/214/YOS, 2006/783/YOS, 
2008/909/YOS ja 2008/947/YOS muuttamisesta henkilöiden 
prosessuaalisten oikeuksien parantamiseksi sekä vastavuoroisen 
tunnustamisen periaatteen soveltamisen edistämiseksi sellaisten päätösten 
osalta, jotka on tehty vastaajan ollessa poissa oikeudenkäynnistä

11638/08 
+ COR 1 (da)
+ REV 1 (lt)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Italian lausuma
Italia ilmoittaa haluavansa hyödyntää puitepäätöksen 8 artiklan 3 kohdassa tarjottua mahdollisuutta. Näin ollen puitepäätöstä sovelletaan viimeistään 
1 päivästä tammikuuta 2014 Italian toimivaltaisten viranomaisten tekemien, sellaisissa oikeudenkäynneissä annettujen päätösten tunnustamiseen ja 
täytäntöönpanoon, joissa asianomainen ei ollut henkilökohtaisesti läsnä.
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Neuvoston asetus (EY) N:o 260/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, 
tuontiin sovellettavasta yhteisestä järjestelmästä (Kodifioitu toisinto) 

9533/08 
+ COR 1 (lt)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (de)
+ COR 5 (mt)
+ COR 6 (sl)
+ COR 7 (sk)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Neuvoston asetus (EY) N:o 169/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, 
kilpailusääntöjen soveltamisesta rautatie-, maantie- ja sisävesiliikenteeseen 
(Kodifioitu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

5059/09 
+ COR 1 (sv)
+ COR 2
+ COR 3 (fi)
+ COR 4 (hu)
+ COR 5 (da)
+ COR 6 (pt)
+ COR 7 (et)
+ COR 8 (lt)
+ COR 9 (sl)
+ COR 10 (hu)
+ REV 1 (nl)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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Neuvoston asetus (EY) N:o 207/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, 
yhteisön tavaramerkistä (kodifioitu toisinto) (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

17435/08 
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (es)
+ COR 3 (el) 
+ COR 4 (et)
+ COR 5 (nl)
+ COR 6 (lv)
+ COR 7
+ REV 1 (fi)
+ REV 2 (en)
+ REV 2 COR 1 (en) 
+ REV 3 (bg)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Neuvoston asetus (EY) N:o 246/2009, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, 
perustamissopimuksen 81 artiklan 3 kohdan soveltamisesta linjaliikennettä 
harjoittavien varustamoiden sopimuksiin, päätöksiin ja 
yhdenmukaistettuihin menettelytapoihin (konsortiot) (Kodifioitu toisinto)

17436/08 
+ COR 1 (cs)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus muualla kuin Pohjois-Atlantilla 
kalastavien jäsenvaltioiden nimellissaaliiden määriä koskevien tilastojen 
toimittamisesta (uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3620/2/08 
REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus Luoteis-Atlantilla kalastavien 
jäsenvaltioiden saaliiden määriä ja kalastustoimintaa koskevien tilastojen 
toimittamisesta (uudelleenlaadittu toisinto)(ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3633/3/08 
REV 3

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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Euroopan parlamentin ja neuvoston Koillis-Atlantilla kalastavien 
jäsenvaltioiden nimellissaaliiden määriä koskevien tilastojen toimittamisesta 
(uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3648/2/08 
REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus jätetilastoista annetun asetuksen 
(EY) N:o 2150/2002 muuttamisesta komissiolle siirretyn 
täytäntöönpanovallan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3694/1/08 
REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/14/EY, annettu 
11 päivänä maaliskuuta 2009 , talletusten vakuusjärjestelmästä annetun 
direktiivin 94/19/EY muuttamisesta talletussuojan tason ja korvausten 
maksuajan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3743/4/08 
REV 4

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Yhdistyneen kuningaskunnan valtuuskunnan lausuma johdanto-osan 3 a kappaleesta
Yhdistynyt kuningaskunta vahvistaa, että se aikoo hyödyntää joustoa direktiivin osalta ja vahvistaa talletussuojan tason puntina, jotta tallettajilla on 
selkeä ja vakaa suojan taso, johon valuuttakurssien muutokset eivät vaikuta. Yhdistynyt kuningaskunta pitää tätä tarpeellisena, jotta kuluttajien 
luottamus direktiivin säännöksiin säilyy. Yhdistynyt kuningaskunta toteaa, että Euroopan komissio voi tarkastella talletussuojan tasoa uudelleen ja 
odottaa, että näitä kuluttajiin liittyviä käytännön kysymyksiä käsitellään siinä vaiheessa uudelleen.

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi alusten tarkastamiseen ja 
katsastamiseen valtuutettuja laitoksia sekä merenkulun viranomaisten asiaan 
liittyviä toimia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista 
(uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3719/08
+ COR 1 (da)
+ REV 1 (fi)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta



8589/09 nh/NH/sk 25
LIITE II (I OSA) DG F III FI

TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ)
HELMIKUU 2009

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus alusten tarkastamiseen ja 
katsastamiseen valtuutettuja laitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja 
standardeista (uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta merkityksellinen 
teksti)

PE-CONS 3720/08 + 
REV 1 (fi)
+ REV 1 COR 1 (fi))

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi satamavaltioiden 
suorittamasta valvonnasta (uudelleenlaadittu toisinto) (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3721/08 + 
REV 1 (pt)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi alusliikennettä koskevan 
yhteisön seuranta- ja tietojärjestelmän perustamisesta annetun direktiivin 
2002/59/EY muuttamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3722/1/08 
REV 1
+ REV 2 (pt)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Portugalin lausuma
Portugali katsoo, että 20 d artiklan ("Komission selvitys") sisällyttäminen alusliikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojärjestelmän 
perustamisesta annettuun direktiiviin, voi tulevaisuudessa johtaa vaikeasti hyväksyttävään ja erittäin huolestuttavaan tilanteeseen. Olemme sitä mieltä, 
että 20 d artiklan teksti saattaa velvoittaa jäsenvaltion vastaamaan satamalle vahingoista, jotka suojapaikkaan saapuva vakuuttamaton alus voi 
aiheuttaa. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi meriliikennealan 
onnettomuuksien tutkinnan perusperiaatteista ja direktiivien 1999/35/EY ja 
2002/59/EY muuttamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3723/08
+ REV 1 (fi)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus merten ja sisävesien 
matkustajaliikenteen harjoittajien vastuusta onnettomuustapauksissa (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 3724/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (fi)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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Portugalin lausuma
Portugali on syvästi huolissaan siitä, että merten ja sisävesien matkustajaliikenteen harjoittajan vastuusta onnettomuustapauksissa annettavaa asetusta 
sovelletaan tulevaisuudessa B-luokkaan kuuluviin aluksiin. Katsomme, että asetuksen soveltaminen aiheuttaa etenkin saarten väliselle 
matkustajaliikenteelle vakavia seurauksia ja voi tästä syystä merkittävästi vähentää henkilöiden liikkuvuutta. Jos nämä vaikutukset toteutuvat, 
Portugali toivoo, että Euroopan komissio ryhtyy välittömästi toimenpiteisiin, joilla lykätään asetuksen soveltamista. 

Italian valtuuskunnan lausuma
Italia toteaa arvostavansa komission merkittäviä asioiden yhteen vetämiseen ja välitykseen liittyviä ponnisteluja, joiden ansiosta kyseessä olevasta 
asetuksesta on päästy sovitteluratkaisuun. 
Turvallisuutta koskevan paketin hyväksyminen on merkittävä virstanpylväs meriturvallisuuden parantamisessa. Tästä syystä Italia on muuttanut 
aikaisempaa kantaansa ja antaa hyväksyntänsä matkustajaliikenteen harjoittajan vastuuta onnettomuustapauksissa koskevalle asetukselle, joka sisältää 
sekä sen periaatteen, että lainsäädäntöä mukautetaan ennen kuin asetusta sovelletaan B-luokkaan kuuluviin aluksiin, että sen periaatteen, että on 
suoritettava perusteellinen vaikutustenarviointi, jotta soveltamisalan mahdollista laajennusta voidaan soveltaa liikenteeseen, jota hoidetaan luokkiin 
C ja D kuuluvilla aluksilla.
Tekstiä lopullisesti hyväksyttäessä on myös korostettava, että Italia kannattaa tämän asetuksen 5 artiklassa vahvistettua periaatetta, jonka mukaan 
jäsenvaltiot säilyttävät oikeuden noudattaa tämän alan kansainvälisiä oikeuksia ja velvollisuuksia, jotka ne ovat aikaisemmin hyväksyneet.

__________________
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MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut äänestystulokset ja lausumat

Euroopan unionin neuvoston 2922. istunto (TALOUS- ja RAHOITUSASIAT), Bryssel, 
10. helmikuuta 2009

Neuvoston päätelmät sisämarkkinakatsausta koskevasta tilanneselvityksestä
5637/09

Neuvoston päätelmät yhtenäisestä euromaksualueesta (SEPA)
5936/09 + COR 1 + COR 2 (ro)

Neuvoston päätelmiksi liikkeeseen tarkoitettujen eurokolikoiden kansallisia puolia ja 
liikkeeseenlaskua koskevista yleisistä suuntaviivoista
5615/09

Neuvoston yhteinen kanta 2009/116/YUTP, hyväksytty 10 päivänä helmikuuta 2009 entisen 
Jugoslavian tasavallan Makedonian ääriaineksiin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä 
hyväksytyn yhteisen kannan 2004/133/YUTP jatkamisesta ja muuttamisesta
5403/09

2009/171/EY: Neuvoston päätös, tehty 10 päivänä helmikuuta 2009, diplomaatti- ja 
konsuliedustustoille annetun yhteisen konsuliohjeiston liitteessä 2 olevan luettelon A muuttamisesta 
Indonesian diplomaatti- ja virkapassin haltijoita koskevan viisumipakon osalta
16194/08 + COR 1
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Neuvoston päätelmät petostentorjuntasopimuksesta Liechtensteinin kanssa
6116/09

Neuvoston lausuma seitsemännen, kahdeksannen ja yhdeksännen Euroopan kehitysrahaston toimista 
varainhoitovuonna 2007 annetusta tilintarkastustuomioistuimen tarkastuslausumasta
5047/09

Neuvoston suositus, annettu 10 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan kehitysrahaston (seitsemäs EKR) 
toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi vastuuvapaudeksi varainhoitovuodelta 
2007
5042/09

Neuvoston suositus, annettu 10 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan kehitysrahaston (kahdeksas 
EKR) toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi vastuuvapaudeksi 
varainhoitovuodelta 2007
5044/09

Neuvoston suositus, annettu 10 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan kehitysrahaston (yhdeksäs EKR) 
toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi vastuuvapaudeksi varainhoitovuodelta 
2007
5045/09 + COR 1 (en)
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Yhteinen kolmikantajulistus eurooppalaisen 112-päivän perustamisesta
6178/09

Euroopan unionin neuvoston 2923. istunto (KOULUTUS, NUORISO JA KULTTUURI), 
Bryssel, 16. helmikuuta 2009

Neuvosto päätös Korean tasavallan hallituksen ja Euroopan yhteisön sopimuksen tekemisestä 
kilpailunvastaista toimintaa koskevasta yhteistyöstä
16244/08 + COR 1 + REV 1 (sk)

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/134/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Sudaniin 
nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5141/09 + COR 1 + COR 2 (fr)

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/129/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, entiseen 
Jugoslavian tasavaltaan Makedoniaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon 
jatkamisesta
5125/09 

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/131/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Georgian 
kriisiä varten nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5138/09
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Neuvoston yhteinen toiminta 2009/130/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Keski-
Aasiaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5137/09

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/133/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Etelä-
Kaukasiaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5140/09

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/132/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Moldovan 
tasavaltaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5139/09 + COR 1 (fi)

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/128/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Afrikan 
suurten järvien alueelle nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5115/09

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/136/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Lähi-idän 
rauhanprosessiin nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5275/09 + COR 1(ro)

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/135/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan 
unionin Afganistaniin nimitetyn erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5231/09 + COR 1 (en)
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Neuvoston yhteinen kanta 2009/138/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Somaliaan 
kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä ja yhteisen kannan 2002/960/YUTP kumoamisesta
5184/09

Neuvoston yhteinen toiminta 2009/137/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan 
unionin Kosovoon nimitetyn erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta
5465/09

Neuvoston yhteinen kanta 2009/139/YUTP, hyväksytty 16 päivänä helmikuuta 2009, Moldovan 
tasavallan Transnistrian alueen johtoon kohdistettavien rajoittavien toimenpiteiden jatkamisesta
5834/09

2009/246/EY: Neuvoston päätös, tehty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan yhteisöjen ja niiden 
jäsenvaltioiden sekä Marokon kuningaskunnan assosiaatiosta tehtyyn Euro–Välimeri-sopimukseen 
Bulgarian tasavallan ja Romanian Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi liitettävän 
pöytäkirjan tekemisestä
13104/2/07 REV 2

2009/153/EY, Euratom: Neuvoston ja komission päätös, tehty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan 
yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Kroatian tasavallan väliseen vakautus- ja 
assosiaatiosopimukseen Bulgarian tasavallan ja Romanian Euroopan unioniin liittymisen huomioon 
ottamiseksi liitettävän pöytäkirjan tekemisestä
15019/08 + COR 1 + COR 2 (bg)
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2009/170/EY, Euratom: Neuvoston päätös, tehty 16 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan yhteisöjen 
ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen työjärjestyksen muuttamisesta Euroopan unionin 
virkamiestuomioistuimen päätöksistä tehtyihin valituksiin sovellettavan kieliä koskevan järjestelyn 
osalta
5739/09

Euroopan unionin neuvoston 2924. istunto (LIIKENNE, TELEVIESTINTÄ ja ENERGIA), 
Bryssel, 19. helmikuuta 2009

2009/144/EY: Neuvoston päätös, tehty 19 päivänä helmikuuta 2009, Zimbabwen kanssa AKT–EY-
kumppanuussopimuksen 96 artiklan nojalla käytyjen neuvottelujen päättämisestä tehtyyn päätökseen 
2002/148/EY sisältyvien toimenpiteiden soveltamiskauden jatkamisesta
6058/09

Neuvoston päätelmät komission tiedonannosta "Toinen strateginen energiakatsaus – Energian
toimitusvarmuutta ja energia-alan solidaarisuutta koskeva EU:n toimintasuunnitelma"
6692/09

Euroopan unionin neuvoston 2925. istunto (YLEISET ASIAT ja ULKOSUHTEET), Bryssel, 
25. helmikuuta 2009

Neuvoston asetus (EY) N:o 154/2009, annettu 23 päivänä helmikuuta 2009, tietyistä Uzbekistaniin 
kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 1859/2005 muuttamisesta
5272/09
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Euroopan unionin yhteinen puolustustarvikeluettelo (neuvoston 23 päivänä helmikuuta 2009 
hyväksymä) (sotilasteknologian ja puolustustarvikkeiden viennin valvontaa koskevien yhteisten 
sääntöjen määrittämisestä hyväksytyn neuvoston yhteisen kannan 2008/944/YUTP piiriin kuuluvat 
tarvikkeet) (päivittää ja korvaa neuvoston 3 päivänä maaliskuuta 2008 hyväksymän Euroopan unionin 
yhteisen puolustustarvikeluettelon) (YUTP)
6432/09 + REV 1(fr) + REV 2(es)

Neuvoston päätelmät Irakista
6580/09

Neuvoston päätelmät Sri Lankasta
6526/09 + COR 1(es)

Neuvoston asetus (EY) N:o 160/2009, annettu 23 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan yhteisöjen 
muuhun henkilöstöön sovellettavien palvelussuhteen ehtojen muuttamisesta
5422/09

Euroopan unionin kanta EU–Libanon-assosiaationeuvoston neljättä kokousta varten (Bryssel, 
23. helmikuuta 2009)
6441/09

Neuvoston päätelmät Bulgariaa ja Romaniaa koskevasta yhteistyö- ja tarkastusmekanismista
6694/09



8589/09 nh/NH/sk 34
LIITE II (II OSA) DG F III FI

TIETOJA MUIDEN SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA
HELMIKUU 2009

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut äänestystulokset ja lausumat

Euroopan unionin neuvoston 2927. istunto (OIKEUS- ja SISÄASIAT), Bryssel, 26. ja 
27. helmikuuta 2009

Neuvoston päätös oikeuspaikkasopimuksista tehdyn yleissopimuksen allekirjoittamisesta 
Euroopan yhteisön puolesta
16248/08 + COR 1 (de) + COR 2 (da) + COR 3 (fi) + COR 4 (bg) + COR 5 (en)

2009/167/EY: Neuvoston päätös, tehty 26 päivänä helmikuuta 2009, Europolin johtajan 
valtuuttamisesta aloittamaan neuvottelut sopimuksista kolmansien valtioiden ja muiden kuin 
Euroopan unioniin liittyvien elinten kanssa 27 päivänä maaliskuuta 2000 tehdyn päätöksen 
muuttamisesta
5439/09

rikoksen tuottaman hyödyn rahanpesua, etsintää, takavarikkoa ja menetetyksi tuomitsemista sekä 
terrorismin rahoituksen estämistä koskevan Euroopan neuvoston yleissopimuksen nro 198 
allekirjoittamisesta Euroopan yhteisön puolesta
16695/08
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Espanjan lausuma
Siinä tapauksessa, että rikoksen tuottaman hyödyn rahanpesua, etsintää, takavarikkoa ja menetetyksi tuomitsemista sekä terrorismin rahoitusta 
koskevaa Euroopan neuvoston yleissopimusta nro 198 sovelletaan Gibraltariin, Espanja esittää seuraavan lausuman:
1. Gibraltar ei ole autonominen alue. Sen ulkosuhteista vastaa Yhdistynyt kuningaskunta ja siihen sovelletaan dekolonisaatioprosessia 
Yhdistyneiden Kansakuntien yleiskokouksen asiaa koskevien päätösten ja päätöslauselmien mukaisesti.
2. Gibraltarin viranomaiset ovat paikallishallinnon viranomaisia, joilla on yksinomaan sisäistä toimivaltaa. Tämä perustuu siihen, miten Yhdistynyt 
kuningaskunta itsenäisenä valtiona, johon kyseinen ei-autonominen alue kuuluu, on jakanut toimivallan oman lainsäädäntönsä mukaisesti.
3. Näin ollen Gibraltarin viranomaisten mahdollinen osallistuminen tämän yleissopimuksen soveltamiseen voi tapahtua ainoastaan Gibraltarin 
sisäisen toimivallan puitteissa eikä voida katsoa, että siitä aiheutuisi minkäänlaisia muutoksia siihen, mitä kahdessa edellisessä kohdassa on mainittu.

Neuvoston päätelmiksi, annettu 26 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan neuvoston lainsäädäntötyön 
tukemisesta kriminaalipolitiikan alalla
17352/1/08 REV 1 + REV 2 (fi)

Neuvoston päätelmät toisen sukupolven Schengenin tietojärjestelmästä (SIS II)
6896/09

Neuvoston päätös 2009/293/YUTP, tehty 26 päivänä helmikuuta 2009, Euroopan unionin ja Kenian 
välillä niistä edellytyksistä ja menettelyistä käytävästä kirjeenvaihdosta, jotka koskevat 
merirosvouksesta epäiltyjen, Euroopan unionin johtamien merivoimien (EUNAVFOR) säilöön 
ottamien henkilöiden ja EUNAVFORin takavarikoiman omaisuuden siirtoa EUNAVFORilta Kenian 
huostaan sekä näiden henkilöiden kohtelua siirron jälkeen
5348/09 + COR 1 + COR 2 (fi) + REV 1 (mt) 
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Neuvoston yhteinen kanta 2009/164/YUTP, hyväksytty 26 päivänä helmikuuta 2009, entisen 
Jugoslavian alueen kansainvälisen rikostuomioistuimen toimeksiannon tehokasta täytäntöönpanoa 
tukevien toimenpiteiden uusimisesta
6334/09

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Albanian tasavallan välisen 
vakautus- ja assosiaatiosopimuksen tekemisestä
8161/06

Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Albanian tasavallan vakautus- ja 
assosiaatiosopimukseen liitettävän pöytäkirjan tekemisestä Bulgarian tasavallan ja Romanian 
Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi
7999/08

__________________


